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AnaaTna. Makanajga KapacThIpbUIFAH TYPH3M CalachbIHAa IMaiia OONFaH KypJeli jKaHa
YFBIMJIAp MEH aTayjap FbUIBIM MEH TEXHUKAHBIH JKbULJAM KaphIIITal JAaMyblHa OalIaHBICTBHI
e3TepicKe YIIbIpan, TUIIEpAiH CO3MiK KOpBIH OaiibiTa Tycyae. ¥ CHIHBUIBIT OTBIPFAaH TYpPH3M
cajachlHa OalIaHBICTBI KE3JIECETiH aFbUIIIBIH TUTIHAET] KYPACT TEPMUHICPAIH KYPBUIBIMJIBIK
KOHE CEMaHTHKAJIBIK EpEeKIICTIKTepiHe Tajjay acay 3epTTeYyAiH MaKCaTblH aWKbIHIAHIbI.
AFBUIIIBIH TUTIHAETI TYpU3M cCallachlHJa Ke3[IeCeTiH KYpZAell TepMUHICPIIH €H Ui Kacamy
TocinaepiHiy Oipi - ceznepAaiH Oipiryi apKpUIbl )KacalaThlH TEPMUHACP €KEeHI aHBIKTAIIBL. 3epTTey
asiceiHaa Kapacteipbuiran 300 TepmuH ce3aiy imiHae 200-1 eki Hemece yII KOMIIEHEHTTI TepMUH
ce3nep OOJIBIT OTHIp, ocipece €Ki TyOipJeH jkKacalaraH TEPMHHJICPIIH KHUi Ke3IeceTiHl
allKbIH/IATIBIN, OJIAP/ABIH JKacally >KOJJIapbl FRUIBIMU Typae 3epaenenai. Kypaeni tepmunaepin
naiia 60JIybIHA JTMHTBUCTHKAJIBIK JKOHE SKCTPATMHIBUCTUKAJIBIK ©3TepicTep Jie 9CEpiH TUTi3eTiHi
JKoHe Oacka JiekceMamnap/iaH 0acThl ailbIpMAIIBUIBIFEI - OJap KO MarbIHABI eMec, Oip FaHa HaKThI
MarbIHAJIBI OOJIBITT KEJIETIHI, OJIapa SMOIIMOHANIBI 005y, SKCIIPECCUBTI - CTUITUCTUKAIIBIK KBI3MET
60MaiThIHBI Oenrimi 6oyl TepMUH co3/1ep/liH *KaHa 3aTTap HeMece *aHa YFbIMAapMeH Oipre
eHy YpIiCl TUI-TUIIE CO3 aiMacyJarbl 0acThl KOHE JaFAbUIbl KYOBUIBIC OOJIBITT CaHaJaThIHBI
JKYMBICTBIH ~ FBUIBIMH ~ MaHBI3JBUIBIFBIH ~ KOPCETCE, FBUIBIMH  JKYMBICTBIH  TOXKIpUOETiK
MaHBI3IbUIBIFBl  3€PTTEYJIIH HOTHXKEJNepiH oAe0ueTr, ayaapMma cajacblHAa, apHamlbl
MOTIHAEP1 OKBIM-TYCIHYTe, CO3JIKTep »JKacayna, FhUIBIMHU OasHIamanap naiblHAAy,
TYpU3M >KOHE MelpamxaHa 1Cl XKOHE KOHAaK Yyl Ou3Hecl cananapsl OarmapiaMaiapsbl
OolbIHIIA OKBITY OapbhIChIHIA MaiganaHyra 0oabl.

TypusM canacelHa Ke3JE€CETIH YL KOMIIOHEHTTI TEPMUHIEP OapIIbUIBIK, IET€HMEH KHi
emec, OyJl TYMHYCKa TUTIHIE COWIEHTIH XaNbIKTHIH TUTIHIH JaMmy epekiielniriHne OaiIaHbICTHI.
Makanazia oTaH/IbIK XoHE IIETENIIK FalbIMAApAbIH TEPMUH/IEPTe, OHbIH 1II1HJIE KYpAEiIl TEpPMUH
CO3JEpiHIH Kacally >KOIJApbIHBIH EpeKIIeTiKTepiHe TOKTaJFaH FBUIBIMH KO3KapacTarbl OW-
niKipjepi Je TajlaHFaH.

3eprTey OapbiChiHAA aiblHFAaH HOTHXKENEP MEH TYXBIPBIMIApAblH OipKaTapbl
TEePMUHJEPIH JaMy YAEpICIHIH FBUIBIMH NPUHUMOTEPIH Oenrijieyre Heriz Ooja amajbl.
AtanraH 3epTTey JKYMBICBIHIA TEOPHUSIBIK, CalbICTRIPMANbl KOHE Tajjay oJicTepi
KOJITaHBLIIBI. bepiiireH MbicanaapIbl CalbICTBIPY apKBUTBI OJlapFa TEOPHSIBIK TYPFHIIaH
KYPBUIBIMIBIK )KOHE CEMaHTHUKAJIBIK cCUMaTTaMma Oepinmi.

Tipek ce3mep: TepMuH, Typu3M, €peKUIENiK, KypAell ce3, TEPMHUHMAIK TipKecTep,
KYPBUIBIMIBIK-CEMaHTUKAJBIK KATBIHAC, YFBIM, TalAAy 9/icTepi
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Kasipri anemue Gosbin xaTkaH >kahaHIBIK MPOLECTEP IPTYPIIL calanapAarkl
TEPMUHOJIOTHSHBI 3€pPTTEY/I1H ©3€KTUIINH OlpHEle ece apTThIPBIN OTHIP, dcipece
Typu3M OaFbITBIHIA KE3JIECETiH TEPMHUHACP CaH >XKaFblHaH Jla, cama >XKaFbIHaH Ja
e3repicke yIsIpaysa, 6ipi maiiga O0JIbIN jKaTca, €KIHIIICT KOJIaHBICTAH MIBIFBIM, all
YUIHIIICI TUTIMI3Te €HINM J>KaThlp, SFHU TEPMHUH CO3JIEP JICKCUKAJBIK KOHE
CEMaHTHKAJIBIK TYPFbIJIa OCICEHITIK KOPCETIN KaThIp.

Kipicne

Typusm aen anaMHbIH 00C YaKbITBIH/IA ©3 EPKIHIIE KOHIUI KOTEPY MEH JIeMaTybl
YIIiH, TYHHEHIH Tamalia KepiHicTepiHe Kyd OoiyFa, CyFa TYCINl JKOHE KYHTE
KBI3JIBIPBIHBIN paxaTTaHy MEH OapFaH JKepJepiHiH TapUXbIMEH, MOJCHUETIMCH,
KOPIKTI JKepJepiMeH, 9MeT-FYPhINTAPhIMEH OHE IOCTYPJIEpIMEH TaHBICY YIIIH,
COHBIH HOTHKECIHIC KOTITETCH KaFbIMIIbI 9CEepJIep allyblH aTaliMBbI3.

Typusm - KOCBIMINIA >KYMBIC OPBIHIAPBIH KYPYJBIH, >KOJI KOHE KOHAaK YH
KYPBUIBICHIHBIH, JaMYybIH KEISAACTYIIH, KOJIKTIH OapyblK TYPIH IIbIFApPy/Ibl
BIHTAJIAHJBIPY/ABIH, aiMaKTap MEH eJJIepJiH XaJbIKTHIK KOJIOHEpPl MEH VJIITTBIK
MOJICHUETIHIH CaKTalyblHA BIKMAJ €TETIH HEeT13T1 (hakTopiapasiH Oipi, OYJI OHBIH
MaHBI3IBUIBIFBIH  OUipeni. Kazipri ke3je TypusM SKOHOMHUKAHBIH OapiibIK
caJlaJlapbIHbIH JIaMybIHAa ©3 BIKIAJIBIH TUTI3y/e, oCipece KoJiK KaTbIHACTapbl MEH
OailylaHbIC KYpasaapbl, KaJblH €1 TYThIHATHIH KYHJENIKTI Tayapjap eHJipici MeH
MapyaImblUIbIK CaJaIapbIHBIH TYPJIl TapanTapbl, MeHpamMxaHa >KOHE KOHAaK Yi
OW3HECIHJEe TYpPU3MHIH ajlaThlH OPHBI €pEeKIle, SFHU TYpPU3M Ke3 KEJIreH eJiH
YKOHOMUKAJIBIK JKOHE 9JIEYMETTIK aFblHAaH JaMybIHA 30D YJIECIH KOCATbIH HETri3rl
KaTaJM3aTop PETIHJIE KapacThIPbUIBIN Kejell. ©3 Ke3eriHae TypU3MHIH JaMyblHa
acep €TeTIH MaHbI3Abl CBHIPTKbl (PaKTOpiapAblH Oap €KEHIH alTa KeTy Kepek,
OJIapJbIH KaTapblHA MBIHAJAP JKaTajbl: TreorpadusIbIK, MOIACHU-TAPHUXH,
DKOHOMMKAJIBIK, OJICYMETTIK, XaJbIKTBIH OLIIM, MOJCHHET >XOHE 3CTCTHKAJIBIK
JeHreiiept  aeMorpadusuibIK,  CasCH-KYKBIKTBIK,  TEXHOJOTHSUIBIK — JKOHE
AKOJIOTHUSIIBIK. AJl reorpadusuibik (hakTopiapra -TeHi3, Tayiap, opManaap, diopa,
dayHa, KIMMaT >KOHE TYPHU3MII JaMBITYABIH OJEyMETTIK (DaKTOpIapbIHbIH
KaTapblHa apTThIPY kaTajabl. TypusM eHIpiCiHE TOH KOHE OCHI cajiara KaThIChl Oap
apHaiibl Ce3/Iep MEH €63 TIPKECTepiH TYypU3M CallaChIHAAFbl TEPMUHICD e
ataiimMpI3. TepmuH (JIaTBIH TUIIHEH €HICH — uiexapa, wem JIeTeHAl Olmmipeni).
Kanmel, TepMuHaep oOBbEKTIIEPAIH, KYObUIBICTAPABIH, OJap/IblH KacHUeTTepl MEH
KaTBhIHACTAPBIHBIH COJI caJlaFa TOH MaMaHIaHIBIPbUIFaH, MEKTEYIi OSNTijep peTiHae
KbI3MET erefi. OmapaplH JICKCUKAIBIK MaFbIHACKI Oap CO3JEPICH albIpMaITbLTBIFBI
KeOlHece TYCIHIKCI3 >KOHE ASMOIMOHANIBl OOsiyFa He, ajd KOJJaHy asChbIHIAFrbl
TepMUHJIEp O1p MOH/II )KOHE SKCIIPECCUBTEH KypAai 00kl Keiei. AJl FbUIBIMU O -
MIKIpAl 1971 OUIAIpY YIIIH CO3IIH MaFbIHACHI TYPAKThl, alKbIH OOJYbl KaXXeT,
COHJIBIKTAH CO3JIEP/IIH MaFbIHAJBIK IIETIH JJI OCNTiJeN, OJapAbl HAKTBHUIBI O1p
MarbIHaJla FaHa aJIbIl KOJIJIAHBICTA MalaaHy TEPMHUH CO3MIEPAIH epPEKIIeTIKTepIH
Kopcetemi. TepmunaepaiH Oacka ce3depleH aWbIpMAaIIbUIBIFBI, OJIap KeOiHece
VJITBIHA KOHE TUTIHE KapamacTaH O0apJibIK aJaMaapra TYCIHIKTI OOJIBIN Kee/l )KoHe
apHailibl Olp cajlaFra THICTI €KeHiH Oummipeni. TepMuH peTiHIE KOJIAaHBUIATHIH
CO3JCp/IH HETI3IHE YHUICEK, YHEeMl1 oJlap MaFblHAChl TYPAKThI, ©3TepicKe



YIIbIpaMalThIH, FHUIBIM MEH TEXHUKaHBbIH OeNril Oip calacklHa HET13MeNiN, COJl
asima KonnmaHeuiagpl. « TepMuH - Oy apHAyJbl KOJNJIAHBIC CANAaChIHAAFbl FHUIBIMU
HEMeCE OH/IIPICTI-TEXHOJOTUUIBIK YFBIMHBIH aTaybl OOJbIN TaObUIATBIH JKOHE
neduHuMICH 6ap ce3 Hemece co3 Tipkeci» [1,25 6.].

3eprTey MaTepuasapbl MeH dicTepi

3epTrTey MaTepuaqapbl aFbUINIBIH TUIIHIErT TYpHU3M cajlacblHJa
KE3JIeCEeTIH TEePMHUHIAECPMEH aWKbIHAAIAbl. TBUIBIMH JKYMBICTHl OpBIHIAY
OapbhICBIHA CANBICTEIPMAJIbI, TEOPUSIBIK KOHE Talay dA1CTepl KO AAHBLIIHI.

Tannay KOpHITHIHABICHI

AFBUIIIIBIH TUTIHACTI TYpHU3M CalachlHIA KE3/IECETIH KYpAeT TePMUHACPIIIH
YKaCaTybIHBIH €H OHIM/II TOCUIIEPIHIH Oipi — ce3mepAiH Oipiryi apKbLIbI )KacalaThIH
ce3Jiep €KeH1 aHBIKTAIAbl. 3epTTey aschiHAa KapacTeipbuiraH 300 TepMUH CO3/1H
imriage 200-1 eki Hemece I KOMIIEHEHTT1 TEPMUH Co37ep OOJIBIN OThIP, acipece eKi
TYOIp/IeH JKacaiFaH TEPMUHAEPIIH K11 K€3/1€CETIHI alKbIHIANIbII, OJIap/IbIH Kacary
JKolmapbiHa —Tanjmay  okyprizuninm 10 Mozens  OoOHBIHINIA — KOJJAHBLIATHIHBI
alKbIHIAJIBL.

TaakbL1ay
Tinge >kaHa YFbIMJIap MEH aTayJapAblH Mai/1a 00ybl FHIIBIM MEH TEXHUKAHBIH
JKbUIIaM JTaMybIMEH, COHBIMEH Karap JIMHTBUCTHUKAJIBIK JKoHe

OKCTPATMHTBUCTHKAJIBIK ©3TepICTEPMEH THIFBI3 OaimaHbicThl. OCHI  TYPFBIIA
YKUbIpMa OIpPIHIII FACBIP FHUIBIM MEH TEXHUKAHBIH €H JKOFapbl KEMEJICHI€H KE3€HI
CKCHIH €CKEpCEK, SIFHU TEPMHUH CO3JepIc OJIApMEH JKapbica OJaH opi JaMbI,
TUIEPAET1 CO3/1K KOP/IbI OailbiTa TYCYy/IE.

KonmmanbicTarel Typu3M cajlachlHJIa KE€3/IECETIH aFbUIIIBIH TUTIHIH Kypaeml
TEPMUH CO3JICPIHIH >Kacajay >KOJIJIApbIH 3EPTTCy >KoHE oOJlapFa KYPbUIBIMJIBIK-
CEMaHTHKAJILIK CHUIaTTamMa Oepy FBUIBIMH JKYMBICTBIH HETI3rl MaKCaThIH
alKbIHIANUIbI.

AFBUIIIIBIH TUTIHAETI TYpPH3M cajlachlHIa KEe3JIeCEeTiH KYpAeal TEpMUHICPIIH
Ko01 opTYpJii CO3 TanTapblHAH TYPAThIH €Ki TYOIPJICH »acalfaH TEPMUHIECP €KeH1
alKBIHIAJIIBI, OJIApbl KeHJIe €Ki KOMIICHEHTTI TEPMHH CO3JIep JIeT T¢ aTail Oepel.
jMBeicaner, motorbike, railway, underground, airport, steakhouse, suitcase, cheerful,
beachside, countryside, nightclub landmark, timetable, holiday, rucksack, doorman,
airline, platform, foodtray, oxygenmask, turndown, waterproof 1.6. ce3nepine
O1piHIII KOMIIOHEHT MarFbIHAHBI alllyAbIH HET131 O0JIBIN TYp. AJl YIII HEMECe OJIaH Ja
KOl KOMIOHEHTTI OIpiKKeH ce3Aepil Ke3JIecTipliK, Oipak eTe a3, MbIcaibl
holidaymaker ce3i ym TyOip ce3aeH Kypaiblll «JIeM alylibl» JIET'eH MarbIHAHBI
ouTIipin TYp.

Kypaeni TepmuH ce3aepiiH KypamblHa YHUICEK OJIAPABIH OPTYPJL CO3
TarTapblHAH YKaCaJFaHbIH TOMEHJIET] MOJIEIIbICH OaiikayFa 00Jabl.

1. 3ar ecim + 3aT ecim

air + port, tourist + agency

2. CbIH ecim + 3aT ecim



informal + dress

3. 3ar ecim + cbIH ecim

comfort + able

4. TlpenJior + 3aT eciMm/eTicTik

under + ground, over + book

5. ETicTik + 3aT ecim

swim + pool, drive + through

6. 3at ecim/eTicTik + nmpeasor

check + in, check + out

7. Ecimme + 3at ecim

swimming + board

8. CbIH eciM + CbIH ecim

true + blue

9. 3ar ecim + ycTey

duty + free

10.3ar ecim + and + 3at ecim

health + and + fitness

«Kazipri TUHrBUCTUKAHBIH MaHBI3AbI MOcelIeNIepiHiH Oipl OOJIBIN, TULIEPIIH
e3apa OaiiylaHBICBl MEH ©3apa BIKMajabl 00k TaObaAbl. XXI FacklpAbiH Oackl
arbUIIIBIH TUTIHIH XaJbIKapalblK KapbIM-KAaThIHAC TUIIHE alHAJIBII, XaJbIKApaJIbIK
KAaThIHACTAp CAJIACHIHBIH KEHEIOIMEH CHIATTANIJIbl, QJIEMAET1 aFbUIIIbIH TUIIHJIE
COMJICUTIH eNJIepiIH MaHbI3/Ibl CasiCU-3KOHOMUKAJIBIK POJii, OJIApJbIH KbI3METIHIH
KeiO1p canaiapblHIaFrbl MOPTEOEC] MEH KOJIJITAHBUTYBIH apTThIpAb [2,131 6.].

AFBUIIIBIH TUTIHAETI TEPMUH CO3JCPIHIH Kacally KOJIIapbl Ka3ak TIIiHE
KaparaHjia esremiesney 0oJibl keneni. Kazipri 3aman TanaObiHa call TEXHUKA KOHE
eMIip/aiH OapiblK calajlapblHIa KapKbIHIbI JaMy Tporpeci OaliKaiyja, OChbIFaH
OalimaHBICTBI TUIAC J€, OHBIH IIIHAC aFbUINIBIH TUNHAE J& e3repicTep naiia
Oomyna, Mbicaibl, Oip Ke3zepi OeJieKk jKa3pUIFaH Kypiedi ce3iep Kasip aeduc
apKBUIbI JKa3bLTy/Ia HEMECE KEpPICIHIIE, all KeW/e MKEePTiTiKTI TUT €peKIIeTKTEPIHe
OaltmaHbICTBI cO3/IEep Oipece OIpirim Keminm Kypaell TepMUHIASp Kypaca, Oipje ojap
TIpKECe KeJie co3 TIpKecTepiHe aifHamyna, ce0ell Tuiaep Je *KaHAbl 3aTTap CUSKTHI
azasapl HEMeCe €63 KOPBIH JaMBITHII OTBIPaAbl, aj aFbUINIBIHHBIH Tia Olmimi
caJIaChIHaFbl JUHTBUCT-FAIIBIMIAPIbIH anTybl OoMbIHIIIA aTayFaH
ayBITKYIIBIIBUIBIKTAD MEH KYOBUIBICTAD aMEpPUKAHIBIK HEMECE aFbLIIIBIHIBIK
HYCKara OaillaHbICTBl Jen TyciHaipyAe. TepMuHIep canacblH TEpeH 3epTTereH
ranibiM BunorpanoB B.B. onapasl TepMuH ce3iep xKoHE TEPMHUHAI TIpKECTep el
eKire OeJreH.

AFBUILIBIH TUTIHJET1 KYPAENl TEPMHUH CO3AEPIIH Ae(UC apKbLIbI )KacalaTbIHbIH
Jla TUITE TUEK ETTIK, SIFHU MOP(OJIOTUSIIBIK KYPbUIBIMBIHA KEJICEK OJap/IblH €Ki, YII
KOMITOHEHTTI 00JbIn KeneTiHid Oaiikaasik. Meicansl, call-bell, eco-resort, an ocean-
front restaurant, well-traveled, non-smoking compartment, duty-free, entry-level,
cash-only, all-inclusive, self-catering holiday, buy-back policy, first- aid kit, nature
-based tourism, long-distance call.

Ochl TypFBIIa KENTIPUITEH MBICAIAPALIH, 0achIM  KOMIIUII1  €CIMJIIK,
€CIMIIIENI, €TICTIKTI )KOHE MPEIJIOTTHI TIPKECTEP OOJIBIN KeJeAl ®KoHe Kerbip Kypaeni



TIpKeCTEpIiH >a3pUIybl YOI TYpJIi HyCcKama Oepinenmi, Mbicaibl: Customhouse,
custom-house, custom house. JleducTiH KOJAAHBUTYBI, KOJJIAHBLIMAYBI
arbUIIIBIHBIK HEMECe aMEepUKaH/IbIK jKa3y epekesiepine 0alnaHbICThl 00Tyl KEPEK,
Oy Karmall Kypaenl TepMHHAEPIH rpadukaiblk (opMachiHbIH — Oip Kylere
KEJITIPUIMEYI - 3epTTeye KUBIHIBIKTAp/IbIH Naiaa 0oybIHa oKemeal. Moaenbaeri
op TypJii C€e3 TalTapblHAH >KacajfaH KypJedl TEepMHUHIEPAIH MarblHACHIH
HaKThUIAybIH HET13T1 TETIT1 - O1piHII KOMIIOHEHTKE OaliIaHbICTHI.

AFBUIIIBIH TUTIHIH Tarbl Oip epekmienirine Off, in, out, over, through, with
CUSIKTBI Tpeukc HeMece Cy(PpPUKC apKbUIBI )KacaaFaH Kyp/eal TepMUH ce3lepi e
JKaTajbl, OJIap CO3MIH aJJbIHIA Ja JKOHE apThIHIA TYPHIN Ta KYpAENi TipKecTep
Jacai Oepeii )KoHe IpeIJIoT peTiHAe e KoJaaHblIaabl, Mbicaibl: cordon off, check
in, fly in, walk in, break in, check out, pick out, stay over, drive through, overcharge,
overbook, outbreak, upper deck, round trip, withdrow, upgrade, off season,
outskirts, overhead bin, overseer, on call, in room [3]. Ilpemiorrap kypaemi
TEPMUHHIH KOMIIOHEHTTEP1 apachlHIaFbl KYPBUIBIM/IBIK-CEMAaHTHKAJIBIK KaThIHACTHI
KOPCETETIH co3/1ep/ii OailIaHbICThIPAIBI.

ArpuTIIBIH TUTIHAE and ce3i KelOip Kyp/eli TipKecTep/i xKacayFa ©3 bIKIaJIbIH
THUTi3ei, MbIcanbl, meet and great, cash and carry, bed and breakfast, pros and cons,
time and again, health and fitness tour neren Tipkectepae and exi ce3i 6ip OipiMeH
OailylaHbICTBIPBIN TYP. MyHAal TepMUHIEpAl TUHTBUCT - FajabiM ['puneB C.B. xana
JKOHE KEWIHHEH KaJbINTaCKaH YFbIMIApAbl aTay YIIIH TEPMUHIEP PETIHIE
KOJIJTAaHBUIATBIH, O1paK TEPMUHIE KOMBUIATHIH HET13T1 TajanTapra Colkec KeJIMENTIH
apHaiibl TIPKECTI TEPMUH CO3/EP JEr€H TYKbIpbIMFa Keuin oThIp [4]. Tars! Oip aiita
KETETIH JXKalT and >kaiFayibIKThI MIBIIAYMEH KE3JIECETiH Kypaeil TepMHUHIep Oip
OipiMeH cananaca OalJaHbICTBIH MOJIENIbIE HET13/EJITEH.

AFBUILIBIH TUTIHAE KE3AECETIH KelOip Kypaeil ce3aep MEH Co3 TIPKECTEePIHIH
apachlHa MaFbIHAJIAphI )KaFrblHAH Oip-OipiHe yKcac kenemi. Mbicaisl, O on a trip
JereH cesai go on an expedition men aiityra Oosazpel, an locomotion gered cesi
self-propelled movement nen aiityra Gosampl.

AFBUIIIIBIH TUTIHAE KEeHOIp KEKeJIereH co3/ep KypHAell ce3lep jkacayra o3
BIKTIAJIBIH TUT13€]11, SFHU TIPKECT1 CO3/Ep kacayra OeiiM Oombin Keneai. Mpicaisl,
rail cesimen rail station, rail rush, rail bird, rail bus, rail roads, rail cars, rail way,
rail heads neren xypaeni ce3nep maiiga 6onransia kepaik. An check cesi checklist,
checkpoint, checkbox, checkable, check in ce3nepin sxacayra yIUTKbI OOJIIBI.

benrimi  Olp  KypbUIBIMJIBIK-CEMAaHTUKAJIBIK ~ KaTblHacTapaa Oip-OipiMeH
OallIaHBICTBI CO3JEP/IIH HET13JepiHeH Maiga OoJaThIH KypAedai ce3iep YJIKeH
KBI3BIFYIIBUIBIK TYABIPBIT OTBIP. Kypaem ce3miH KOMITOHEHTTEpi apachIiHIaFbl
KYPBUIBIM/IBIK-CEMAHTHKAJIBIK KaThIHAcTap (ppa3amarbl cO3EpaiH CEMaHTHKAIBIK-
KYPBUIBIM/IBIK KATBIHACTAPBIHBIH ©31H/11K HYCKAChI 00IbI TaObUIaAb [S]. MbIcasl,
Do not disturb sign ce3 Tipkeci «ma3zanmaMaHbI3», OUt to lunch «Tycki acka IIBIKTED»,
thank you note «amrpic xat», put out cigarette «remekiHi CeHmIp» CHAKTHI CO3
TipkecTepl opMackiHa KapaMacTaH ©3J€pPIHIH CEMaHTHKAJIBIK TYJIFACHIH CaKTaIl
KaJIBIT TYD.

Typusm camacbiHaa KE3/IE€CETIH aJlaM aTTapbl KYpAedl TipKecTepre aifHabII,
TYPUCTIK OPBIHIAPIbIH aTayblHA alfHAJIFAaHBIH Ja KOPCETy Kepek, cedebi ommap



Oenrini Oip OoKuFara OallIaHBICTBI agamaap Kell OapaTblH KOHE TamallalalTbIH
KEepJIiH MapIIpyThiHa aliHAJIBII OTBIP, MbIcaiibl Disneyland GimeiTiH agam OK, ai
COJI JKepJll Kepy YIIH TypHCTEp COHay >KepaiH TyOiHeH Oojca na Oapajpbl.
Disneyland xypaem ce3i Yoar JlucHeil nereH agaMHBIH TEriHe OaiIaHBICTHI
IIBIKKAH €KeH, OHBIH TapuxbIHa Ko3 yripTcek 1930-1940 xpinaaps Yont JucHei
KbI3JapbIMEH Oipre TypJil OHBIH-CAaybIK casOakTapblHa OapraHHAH KeHiH
JucHelinenn  TyxXslpbIMAamMachlH skacanel. On  Oacrankpiga bepOankreri
CTYAMSUIapBIHBIH JKaHbIHA OapFHICH KENTEeH KaHKYHEepJIepIiH KOHUIIH KoTepy YIIiH
TYPHCTIK OPBIH CaTybl KO3JleTeH ekeH, coHpiMeH Disney cesine land-xep neren ces
KOCBUTBIN Kypaeni TepmuH 6ona Kamasl. Alberhill meren Typucrik opbia DibcuHOp
KOJIIHEH CONTYCTIK-0aThicka Kapai 1234 ¢yt (376 M) OMIKTIKTE OpHAIACKAH KOHE
Annbepc, [Ixeimc xone Jxopmx XumiaiH eciMiMEeH aTajlfaH.

KyH caiibi OyKkapaiblK aKnaparTap/a Typu3M, SKOHOMHKA MEH eMip/IiH 6acka
cajiajiapbl Typajbl aiiTa OTBIPHIN, COMICY MOJACHHUETIMI3IE jKaHa CO3JEp EHTI3ye
YKOHE OJIapJIbIH aKbIPBIHAI TUTIMI3/IE KOJIIAHBIC Ta0ybl KAXKETTUTIKTEH TYbIHIaFaH
KYOBUIBIC OOJIBITT CaHATaIbl.

HNHTepHanMOHAIM3M ce37epl TOOBIHBIH 1MIHAC JaThiH, (paHIly3 TULICPIHIH
AJIIEMEHTTEpl, KEHJEe OCBhUIApPAbIH KOCBIHIBICHIMEH >KacalifaH coe3lep Je KHl
yiibipacaabl. JKanmel Typus3M cajackiHna ¢paHily3 TUIIHEH €HIeH Ce3Jep Kul
KOJIaHbLIa/Abl, ce0ell Typu3M Ce3iHIH ©31 (paHily3 TUTIHEH aJIbIHFaH >KOHE
tourisme, tour-cepyenoey, #coJl JHcypy NereHl ouraipesai, ceoedi Opanius eniHae
TYpU3M €JIJIIH SKOHOMHUKACBIH/IA aca MaHbI3/bI, aKiia TaOyAblH Ke31 Jen aiTyra
Oonaapl. OpaHuMs eNiHE KbUIbIHA 77 MWUIMOH OacKa €NJIEH KeJreH TYpUCTep
kenemi. @paHiry3 TUTIHEH KelreH Typu3M cesfiepi: a la carte, pensionnat, hotel,
motel, tracto xone T.0.

AFBUIIIBIH TUTIHAE KBICKApFaH Co3Jep oTe XKWl Ke3aecendi, cededi Kypaeni
CO3/Iep aFbUINIBIH TUII CO3 KOPBIHBIH YJKeH Oip Oemirin Kypainel. CesnepaiH
KBICKApBITT Oapbil O1piry OoJIbl FHUIBIM MEH TEXHUKAHBIH aca KYIITI KapKbIHMEH
JaMYBIHBIH ocepiMeH OaiylaHpIcThl. TUIMIK KypalgapAbl YHEMIEY MaKCaThIHJIa
TEPMUHOJIOTHSUIBIK TIPKECTEP KBICKAPTHLIBIN, OYJI OpiNTiK ab0peBuaTypaigap MeH
KYp/elli KbICKapThUIFaH CO3AEP/IIH KAJIbINTACYbIHA OKEIII OThIpP [6].

Tin xoramma OOJBIN JKaTKaH OapiblK e3repicTepre ce3iMTall, COHJABIKTaH
abOpeBuaTypalap/ibl KapKbIHABl KOJIAHYABIH ceOenTepl ce3aepAiH  TUIIe
KBICBUTYFa, YHEMCYTE JIET€H YMTBUIBICTHI, COHAAN-aK FRIIBIM MEH KYPHAIHCTHKA
TUTIHEH aybI3€Kl COMJIeyre aybICaThIH jKaHa KypJesi YFbIMIAp/blH Maijaa 0oTyblH
KAMTHUIBI. AFBUINIBIH Tl Ka3ipri FBUIBIMH 3€pTTEyJiep MEH XalbIKapaJblK
KaThIHACTAP/IbIH aJIJBIHFBI KaTapbhIHIA KeJe KaTKaH TUT PETiHJe Te3 JaMBbIN Kejle
JKaTKaH JIEKCMKaMeH cumartaiaabl. JKaHa JeKCUKaIbIK OIpJIKTEpAIH TLIAEpTe
KbLIIAM eHyi- a00peBraTypaHbIH apKachIH/Ia KY3€re achIll OTHIP.

Kpickapran cesnep Jnien VibIM, MEKEMEe aTTapblH, Kypasd, KaOIbIKTapablH
aTayblH, ejmieM OipiikTepiH OuUIIipeTiH ce3aepial artaiimbid. Kypnaeni artaynap
ceiliey TUTIMI3NE e, Ka3zy TuTMizme Je Oiplie TOJBIK, OipAe KbICKAPTHUIBIM
KoJanblIaabl. KplcKapraH ce3zep/ii TUT FhUTBIMBIHIIA a00peBuarypa Jaeii, onapra
ATM, ID, GPS, PIN, VIP mbicangapbiH KenTipyre 00Iabl.



AFBUIIIIBIH  TUTIHZIET1 KBICKApFaH KYpAell TEPMUH CO3JEpiHIH Tarbl Oip
EpeKIIeNiri - OIpIHII OpPIIHIH KBICKAPTHUIFAH 0ac opinTepMeEH Ka3bUIbII, €KIHIII
ChIHAPJIAPBIHBIH TOJBIK CO3JCpPMEH Ocpinayi, Mbicanbl, X-Ray machine, PBX -
Operator Service, AKA Beer City, The US Virgin Islands, nereamen 0i3 3epTTerex
TEPMHHJIEP apachlHIa OCBIHIAN MbBICAIap TYpHU3M CallaChIHIa OHIIA KOl Ke3/ece
KONMaIbI.

Haruxenep

Bynan msIFaThiH KOPBITHIHIBI 9p TUIAIH €3 epeKiienikrepl 6ap, cebedi Tia -
WITTBIH Tiperi, acbUT Ka3bIHACKI, pyXaHH MYpPAachI JIeT Oekep aiiTiaraH XajiblK. Timml
om0Oebarn Kypaj peTiHJe maiganana OThIPHIN 013 0acka eiH, XaIbIKThIH, VITTHIH
TOJI MOJICHUETIMEH TaHBICAMBI3, SIFHM TUT apKbUIBI MOACHHAPAIBIK  KapbhIM-
KaTbIHacKa Tycemi3 [7]. OpOip TUIAIH CO3iK KOp epeKIIeNiri, ¢H aaabIMeH, COJI
TUITIH aTaJIbIMJIBIK KbI3MET aTKapa aJaThlH TUIMIK OIpIIKTEp »KacabIMbIHIAFbI
TEXHUKAJIBIK MYMKIHJIIKTEpIMEH alKbIHIanaabl. JlereHMeH, aTaibIMHBIH HET13T1
TocUIAepl (aepuBaiusi, co3 TIpKeci, CO3ACpIH CEMaHTUKAIBIK ©3TepiCKe TYCYi,
CO3ep/IiH KbICKApThUIYbl, 0acka TUIIEpACH KipMe co3/ep KaObUIgay) Ke3 KelreH
TUIAIH aTadbIMIBIK Kypayjgap >yieciHie OacThl OpBIH allblll, YHUBEPCAIIBIK
Tocinaep Ooubin Tabbu1aael. OChiFaH Opaid, TYpJii TUIAEP/IIH CO3/1K KOpP ©3TelIeiri
aTaynaHy TOCUIAEp TYPJUITIMEH €MeC, OJapJblH OHIM/I-0HIMCI3 KacHeTl
TYPFBICBIHAH OJImIeHeAl. MocelleH, Ka3ipri TaHJa aFbUINIBIH TUIIHAC €H KOFaphbl
OHIMILIIIK TAHBITHII XKYpreH a0OpeBualusi KYObUIBICBIHBIH KEHOIp Typyiepi Kazak
TUTiHAe OalikanMaiinpl. TypusMm canachlHAa KE3JI€CEeTIH KypJielll TEPMUH CO3ep
©3/CPiHIH CEMaHTUKAIIBIK KOHE (popMaTbabl KYPHUIBIMBIH/IA YFBIMIAP MEH OJIap IbIH
OeNruIepiHiH Kyp/iesi OalaHbICBIH KOpCETEe 1.
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AHHoOTanus. B craTthe paccMaTpuBarOTCs HOBBIE NMOHSTHUSI U CJIOXKHBIE HAMMEHOBAHUS,
nosiBUBIIMECS B cdepe Typu3Ma, KOTOpbIE NPETEPIIEBAIOT HU3MEHEHHS B CBSI3HM C OBICTPBIM
pa3BUTHEM HAyKU M TEXHHMKH, OHM 0OOTrallaoT CIOBAPHBIN 3amac A3bIKOB. AHAIU3 CTPYKTYPHO-
CEMAaHTUYECKUX OCOOEHHOCTEH CIIOKHBIX TEPMUHOB AHIJIMICKOIO $3blKa, BCTPEYAIOLIUXCSA B
chepe TypuszMa, OIpeNeseT Lelb HCCIEIOBaHUsS. YCTaHOBJIEHO, YTO OJHMM M3 HauOoiee
IPOAYKTHBHBIX CHOCOOOB 00pa30BaHUS CIOXKHBIX TEPMUHOB SIBJISETCS ciausHue cios. M3 300
paccMoTpeHHbIX TepMHUHOB 200 cIIOB OKa3ajduCh ABYX-, TPEXKOMIOHEHTHBIMH TEpMHUHAMH, B
YaCTHOCTH OBUIO ONpEeNeNeHo, 4YTO TEpMHHBI U3 [JBYX KOpHEHl sBisf0TCA Haubosee
pacipoCTpaHEHHBIMU.

Ha nosiBneHue CIOXXHBIX TEPMUHOB OKa3bIBAIOT BIIMSHUE KaK JIMHTBUCTUYECKHE, TaK U
AKCTPATTMHIBUCTUYECKNE U3MEHEHUS, [NIABHOE UX OTJINYHUE OT IPYrHX JIEKCEM COCTOUT B TOM, UTO
OHM MHOTO3HAYHbI, HMMEIOT TOJBKO OJUH CHEUU(PUUYECKHA CMBICI, B HUX OTCYTCTBYET
HMOLIMOHAJIbHAS, SKCIIPECCUBHO — CTUJIMCTHYECKas OKpacka. [Ipoliecc BHeIpeHUs CIIOB-TEPMHUHOB
C TOSIBJIEHUEM HOBBIX NPEIMETOB WM MOHATHH SBISETCS TJaBHBIM M MPUBBIYHBIM SIBICHHUEM B
A3BIKOBOM CIIOBOOOpA30BaHMM, U B O3TOM 3aKIIOYaeTcs HayyHass 3HAYUMOCTb pabOThI.
[TpakTHyeckas IIEHHOCTh HAYy4HOM paOOThl 3aKIIIOYAETCSl B TOM, YTO Pe3yJbTaThl UCCIIEOBAHUS
MOTyT OBITh HCIHOJIB30BaHbl B OOJIACTH JIUTEPATYpbl, IEPEBOJA, UTEHUS MU IOHUMAHUS
CHelHalbHbIX TEKCTOB, B pa3paboTKe cloBapeil, MOJAroTOBKE HAyYHBIX TOKJIAJ0B, B Ipolecce
oOydeHus 1o 00pa3oBaTEbHBIM IIporpaMMaM B cdepe TypusMma, pecTOpaHHOro jena u
TOCTHHUYHOTO On3Heca.

BhIsSIBIIEHBI TPEXKOMITOHEHTHBIE TEPMHHBI B cepe Typu3Ma, HO HX HEMHOTO, YTO
00ycJI0BIeHO crenu(pUKON Pa3BUTHS SA3bIKa HACEJICHMs, TOBOPSIIEro Ha s3bIKE OpUrHHaia. B
CTaThe MPECTABIICHBI HAYYHBIE TOUKH 3PSHUS U B3TJISI/IbI OTEYECTBEHHBIX U 3apyOSKHBIX YUCHBIX,
MOCBAILICHHbIE TEPMUHAM, B TOM YHUCJIE OCOOEHHOCTSIM CIOCOOOB 00pa30BaHUs CIIOKHBIX CIIOB-
TEPMHUHOB.

Psan pe3ynbTaToB U BBIBOAOB, MOJIYUYE€HHBIX B X0/1€ HCCIIEIOBAHNUS, MOTYT CIIY’KUTh OCHOBOI
JUIsL YCTaHOBJIEHMSI HAy4yHbIX NPHUHILMIIOB Tpollecca pa3BUTHUS TepMUHOB. B  nmanHOMU
UCCIIEIOBATEIbCKOW paboTe ObUIM  HCIIOJIb30BaHbl TEOPETUYECKHM, CpPaBHHUTENbHBIN U
AHATUTHYECKU MeToApl. [lyreM cpaBHEHHsS TPHBEICHHBIX TPUMEPOB OBUIO JIAHO WX
TEOPETUYECKOE CTPYKTYPHOE U CEMAaHTHUECKOE ONHUCAHUE.
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Abstract. The article deals with new concepts and names that have been appeared in the
field of tourism which change due to the rapid development of science and technology, and they
enrich the vocabulary stock of the languages. The aim of the article is to analyze structural and
semantic features of complex English terms in the field of tourism. It is considered that one of the
productive forms of formation of complex terms is merging. 200 terms from 300 covered terms in
the research are two-, three-component terms, and two-component terms is very popular in the
field of tourism.

Linguistic and extralinguistic changes influences for the formation of complex terms and
their main differences from other lexemes and they become polysemantic, possess only the central
meaning, they do not have emotional, expressive and stylistic functions. The scientific novelty of
the work is the process of forming new terms takes place because of the occurrence of new objects
and new concepts. The practical significance of the work is that the results of the research might
be used in the field of literature, translation, reading and comprehension of specialized texts, for
the compiling of dictionaries, preparing of scientific proposals and reports, in teaching process of
tourism and catering service.

There are a number of terms which has three-components in the field of tourism, but the case
is few. It depends on the language development specificity of the source language. The article also
covers scholarly views of home and foreign scientists who dealt with terms, especially formation
of complex terms.

The results and conclusions which have been identified in the process of research might be
a basis for the establishment of scientific principles of terms development. Theoretical, contrastive
and analytical methods have been used in the given research. They have been identified
theoretically, structurally and semantically by means of comparison.

Keywords: term, tourism, specificity, compound word, complex terms, structural and
semantic features, concept, methods of analysis
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